
EUROTEKSTIDE TÕLKIMISE SEMINAR

23. novembril 2009 Tallinnas, Roosikrantsi 6
Eesti Keele Instituudi suures saalis (III korrus)
Kava
9.30–10.15

Registreerumine ja tervituskohv
10.15–10.30

Avasõnad



Katrin Hallik, Katre Kasemets (Eesti Keele Instituut) 

10.30–12.00

Tõlkimisest ja toimetamisest Euroopa Liidu Nõukogus




Kaupo Susi (Euroopa Liidu Nõukogu)
12.00–13.30

Lõuna
13.30–14.30

Eurotekstide žanrireeglid




Hille Saluäär (Antenna Translation OÜ)
14.30–15.30

Mõnest üheülbalisest sõnast eurotekstis 




Helika Mäekivi (Luisa Tõlkebüroo)
